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Уважаемый  покупатель! Компания  выражает  Вам  свою  глубочайшую  признательность  за 
приобретение  данного  тепловентилятора.  Изделия  под  торговой  маркой    постоянно 
усовершенствуются и улучшаются. Поэтому технические характеристики, комплектация и дизайн могут 
меняться без предварительного уведомления.  Приносим Вам наши глубочайшие извинения за возможные 
причиненные этим неудобства.
ВНИМАНИЕ! Данные тепловентиляторы относятся к  бытовому классу электроприборов.  Внимательно 
прочтите данную инструкцию, храните ее в защищенном месте! 
Тепловентилятор  не  предназначен  для  использования  лицами  (включая  детей)  с  пониженными 
физическими, сенсорными или умственными способностями или при отсутствии у них жизненного опыта 
или  знаний,  если  они  не  находятся  под  присмотром  или  не  проинструктированы  об  использовании 
тепловентилятора лицом, ответственным за их безопасность. Дети должны находится под присмотром для 
недопущения игр с тепловентилятором.

ИНСТРУКЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ.

ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ
ВНИМАНИЕ! Прочтите  все  предупреждения  и  указания  мер  безопасности  и  все  инструкции. 
Невыполнение предупреждений и инструкций может привести к поражению электрическим током, пожару 
или серьезным повреждениям.
Сохраните  все  предупреждения  и  инструкции  для  того,  чтобы  можно  было  обращаться  к  ним  в 
дальнейшем. 

1. БЕЗОПАСНОСТЬ РАБОЧЕГО МЕСТА
а. Содержите  рабочее  место  в  чистоте  и  обеспечьте  его  хорошее  освещение.  Если  рабочее  место 

загромождено или плохо освещено, это может привести к несчастным случаям.
б. Не эксплуатировать тепловентилятор во взрывоопасной среде. 
в. Не допускайте детей и посторонних лиц к тепловентилятору в процессе его работы. 
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2. ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ
а. Штепсельные  вилки  тепловентилятора  должны  подходить  под  розетки.  Никогда  не  изменяйте 

штепсельную  вилку.  Не  используйте  переходников  с  заземляющим  проводом.  Использование 
оригинальных вилок и соответствующих розеток уменьшит риск поражения электрическим током.

б. Не допускайте контакта тела с заземленными поверхностями, такими, как трубы, радиаторы, плиты и 
холодильники.  Существует  повышенный  риск  поражения  электрическим  током,  если  Ваше  тело 
заземлено.

в. Не подвергайте тепловентиляторы воздействию дождя и не держите их во влажных условиях. Вода, 
попадая в тепловентилятор, увеличивает риск поражения электрическим током.

г. Обращайтесь аккуратно со шнуром. Никогда не используйте шнур для вытаскивания вилки из розетки. 
Исключите воздействие на шнур тепла, масла, острых кромок или движущихся частей. Поврежденные или 
скрученные шнуры увеличивают риск поражения электрическим током.

д. При эксплуатации тепловентилятора на открытом воздухе пользуйтесь удлинителем, предназначенным 
для использования на открытом воздухе. Это уменьшает риск поражения электрическим током.

е. Используйте источник питания, снабженный устройством защитного отключения (УЗО). Использование 
УЗО уменьшает риск поражения электрическим током.

3. ЛИЧНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ
а. Будьте  бдительны,  следите  за  своими  действиями  и  руководствуйтесь  здравым  смыслом  при 

эксплуатации  электрических  машин.  Не  пользуйтесь  прибором,  если  Вы  устали,  находитесь  под 
действием наркотических средств,  алкоголя или лекарственных препаратов. Кратковременная потеря 
концентрации  внимания  при  эксплуатации  зарядного  устройства  может  привести  к  серьезным 
повреждениям.

б. Пользуйтесь  индивидуальными  защитными  средствами.  Защитные  средства,  используемые  в 
соответствующих условиях, уменьшат опасность получения повреждений.

в. Не допускайте случайного включения тепловентилятора. Необходимо, чтобы выключатель находился в 
положении “Отключено” перед подсоединением к сети при переноске тепловентилятора. 
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4. ЭКСПЛУАТАЦИЯ И УХОД
а. Не используйте тепловентилятор, если её выключатель неисправен (не включает или не выключает). 
б. Отсоедините вилку от источника питания перед выполнением регулировок, технического обслуживания, 

замены принадлежностей. 
в. Храните  тепловентилятор,  недоступном  для  детей,  и  не  разрешайте  его  эксплуатацию  лицам,  не 

ознакомленным с её работой и инструкцией. 
г. Не применяйте тепловентилятор не по назначению.
д. Перед  началом  работы  убедитесь,  что  параметры  питающей  электросети  и  внешние  условия 

соответствуют требованиям области применения тепловентилятора.
е. Во время работы следите за исправностью состояния тепловентилятора. В случае отказа, появления 

подозрительных запахов, характерных для горелой изоляции, искр, следует его немедленно выключить и 
обратиться в сервисный центр.

5. ОБСЛУЖИВАНИЕ
Ваш  тепловентилятор  должен  обслуживаться  квалифицированным  персоналом  с  использованием 

только оригинальных запасных частей. 

6. УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ТЕПЛОВЕНТИЛЯТОРА
1. ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ.

1. Тепловентилятор  –  это  передвижной  или  стационарный воздухонагреватель  для  помещений  малой, 
средней или большой вместимости (жилых комнат, квартир, строительных объектов, гаражей, торговых и 
выставочных залов, павильонов, складских и других производственных помещений, мастерских, цехов, 
конференц-залов и т.п.).

2. Принцип работы тепловентилятора: нагревательный элемент в корпусе изделия нагревается до высокой 
температуры, через него проходит воздушный поток, создаваемый вентилятором. 

3. К работе с тепловентилятором допускаются лица не моложе 18 лет, не имеющие противопоказаний по 
состоянию  здоровья,  обученные  методам  безопасной  эксплуатации,  изучившие  техническую 
документацию и руководства по эксплуатации тепловентиляторов.
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4. В процессе работы на оператора тепловентилятора могут воздействовать следующие опасные и вредные 
производственные факторы:

— повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через 
тело человека;

— повышенная температура воздуха рабочей зоны;
— пониженная влажность воздуха;
— подвижные части механического оборудования;
— повышенная температура поверхностей оборудования, изделий;

5. Пользователь должен быть обеспечен средствами индивидуальной защиты. 
6. Оберегайте оборудование от ударов, попадания пыли и влаги.
7. Запрещается эксплуатировать оборудование в помещениях с относительной влажностью 98% и более, во 

взрывоопасной среде, в среде с высокой степенью запыленности, в химически агрессивных средах.
8. Запрещается эксплуатировать оборудование, если поврежден кабель питания.
9. Запрещается эксплуатация тепловентилятора без надзора.
10. Перед началом чистки или обслуживания оборудования, а также при длительном перерыве, отключите 

прибор от электросети и перекройте подачу газа.
11. Во время эксплуатации не накрывайте прибор и не ограничивайте движение воздуха на входе и выходе 

тепловентилятора.
12. Минимальные расстояния от расположенных в помещении предметов до выходного отверстия (выход 

теплого воздуха) 3 метра, с остальных сторон 2 метра.
13. ОПАСНО! Во избежание ожогов во время работы прибора в режиме нагрева не прикасайтесь к наружным 

поверхностям в местах выхода горячего воздуха.
14. Не используйте прибор не по назначению.
15. Не ремонтируйте прибор самостоятельно.
16. Необходимо выдержать прибор не менее 2 часов в помещении после транспортировки при отрицательных 

наружных температурах.
17. Не используйте прибор рядом с легко воспламеняемыми предметами и горючими жидкостями.
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18. ОПАСНО! Не используйте прибор в помещениях, где в воздухе могут содержаться мельчайшие частицы 
древесной стружки, макулатуры или иного возгораемого волокна.

19. Никогда не закрывайте отверстия прибора, не накрывайте ее при использовании.
20. Никогда не меняйте конструкцию прибора.
21. Не использовать под дождем или снегом. Не использовать в помещениях с искусственно завышенной 

влажностью (баня, сауна, бассейн).
22. Во время эксплуатации контролируйте нагрев поверхности,  на которой установлен прибор. Перегрев 

поверхности может привести к пожару.
23. Запрещается подвергать оборудование воздействию атмосферных осадков. 
24. Тепловентилятор нельзя применять в местах с особыми условиями среды: с химически активной средой, 

при присутствии горючей жидкости, токопроводящей пыли, во взрывоопасных помещениях, при влажности 
больше 98% 

25. Тепловентилятор  следует  использовать  строго  по  предназначению,  в  соответствии  с  правилами 
безопасности, описанными в данном руководстве, а также на наклейках, непосредственно на нем.

26. Не направляйте теплый воздух из прибора на газовые баллоны, даже в случае, если баллон «заморожен».
27. Проверьте исправность заземления изделия.
28. Ремонт  износившихся  и  поврежденных кабелей  питания,  а  также вилок  должен производить  только 

квалифицированный рабочий авторизованного сервисного центра.
29. Для  обеспечения  безопасности  всегда  отключайте  вилку  от  розетки  перед  разборкой,  техническим 

обслуживанием или в случае, когда прибор не используется.

2. ТРЕБОВАНИЯ ОХРАНЫ ТРУДА ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ.
1. Перед включением прибора произвести внешний осмотр оборудования:

— проверить исправность органов управления;
— убедиться, что на оборудовании нет видимых повреждений;
— отсутствуют посторонние предметы внутри и вокруг оборудования;
—  подвижные  и  вращающиеся  части  оборудования,  а  также  нагревательные  поверхности  имеют 

защитные кожухи и ограждения;
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— проверить отсутствие повреждений изоляции шнура питания и вилки;
— проверить надежность закрытия всех токоведущих и пусковых устройств оборудования;
— проверить наличие и надежность заземляющих соединений (отсутствие обрывов, прочность контакта 

между металлическими нетоковедущими частями оборудования и заземляющим проводом).
2. Убедитесь, что электрическая сеть соответствует необходимым для тепловентилятора параметрам и 

имеет контакт заземления.

3. ТРЕБОВАНИЯ ОХРАНЫ ТРУДА ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ
1. Руководствоваться инструкциями заводов-изготовителей оборудования.
2. Запрещается эксплуатация тепловентилятора в помещениях:

— с относительной влажностью более 90%;
— со взрывоопасной средой;
— с химически активной средой, разрушающей металлы и изоляцию.

3. Эксплуатация тепловентиляторов должна проводиться на открытом воздухе или в помещениях объемом 
не менее 100м с вентиляцией;

4. Следить, чтобы шнур питания не был пережат предметами, не проходил под ковром, не прокладывать 
шнур питания в проходах.

5. Не ставить прибор на ковровые покрытия полов.
6. Не ставить прибор в непосредственной близости от розетки сетевого электроснабжения.
7. При работе устанавливать тепловентилятор на ровную плоскую твердую поверхность, чтобы избежать 

падения.
8. Не закрывать отверстия для входа и выхода воздуха.
9. Запрещается эксплуатация тепловентилятора без заземления.
10. Во избежание ожогов не трогать ее горячие поверхности руками. Переносить прибор только за ручку.
11. Отключать прибор от сети (вынимать вилку из сетевой розетки):

— при уборке и чистке;
— при отключении напряжения в электрической сети;
— по окончании работы.
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12. Следить, чтобы шнур питания не был пережат тяжелыми предметами.
13. Запрещается  устанавливать  прибор  рядом  с  легковоспламеняющимися  предметами  (синтетические 

материалы, мебель и т.п.), ставить тепловентилятор непосредственно под сетевой розеткой, накрывать, 
ставить на ковровые покрытия.

14. Запрещается передвигать, поднимать или обслуживать неостывший, работающую или включенный в сеть 
прибор.

15. Запрещается присоединять какие-либо рукава к входному и/или выходному отверстию прибора. 

4. ТРЕБОВАНИЯ ОХРАНЫ ТРУДА В АВАРИЙНЫХ СИТУАЦИЯХ
1. При возникновении ситуаций,  которые могут привести к  авариям и несчастным случаям необходимо 

прекратить работу, отключить подачу электроэнергии. В аварийной обстановке: оповестить об опасности 
окружающих людей. 

2. При обнаружении на металлических частях оборудования напряжения (ощущение действия электротока) 
необходимо отключить оборудование от сети.

3. При обнаружении дыма и возникновении пожара немедленно объявить пожарную тревогу, принять меры к 
ликвидации пожара с помощью имеющихся первичных средств пожаротушения, поставить в известность 
руководство.  При  необходимости  вызвать  пожарную  бригаду  по  телефону  101  или  112.
ЗАПРЕЩЕНО! Запрещается применять воду и пенные огнетушители для тушения электропроводок, и 
оборудования под напряжением, так как пена является хорошим проводником электрического тока. Для 
этих целей используются углекислотные и порошковые огнетушители.

4. При несчастном случае немедленно освободить пострадавшего от действия травмирующего фактора, 
соблюдая  собственную  безопасность,  оказать  пострадавшему  первую  помощь,  при  необходимости 
вызвать бригаду скорой помощи по телефону 103 или 112. 

5. ТРЕБОВАНИЯ ОХРАНЫ ТРУДА ПО ОКОНЧАНИИ РАБОТЫ
Выключить  прибор,  отключить  от  электрической  сети.  Поверхность  оборудования  протереть  мягкой 
салфеткой и убрать его в установленное место.



10

                    Тепловентилятор электрический    FH3033CR

ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ И НАЗНАЧЕНИЕ.
Назначение
Тепловентиляторы  электрические  воздушные  предназначены  обогрева  производственных, 
общественных, административных и бытовых помещений. Тепловентилятор устанавливается на полу. 
Подключается к сети переменного тока 220 Вольт 50 Гц. 
Область применения
Тепловентилятор может эксплуатироваться в районах с умеренным и холодным климатом в помещениях с 
температурой от минус100 С до плюс 400 С в условиях, исключающих попадание на него капель и брызг, а 
также атмосферных осадков.
Степень защиты обеспечивается оболочкой - IP24 (МЭК 60529).
Источник питания
Данный  инструмент  должен  подключаться  к  источнику  питания  с  напряжением,  соответствующим 
напряжению, указанному на идентификационной пластинке, и может работать только от однофазного 
источника переменного тока. 
ВНИМАНИЕ! Перед началом эксплуатации выполните заземление (машина класса I  по ГОСТ Р МЭК 
60745-1-2011).
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ВНЕШНИЙ ВИД. 

1. Переключатель включения и режимов нагрева
2. Рукоятка
3. Передняя решетка
4. Подставка
5. Фиксаторы
6. Задняя решетка
7. Переключатель регулировки температуры

Комплектность поставки
Тепловентилятор
Инструкция по эксплуатации
Инструкция по безопасности
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ. 

Параметры ТПС-3027

Потребляемая мощность (1/2 режим), Вт 3000

Напряжение/ Частота, В/Гц 220~/50

Воздушный поток, м³/ч 185

Площадь обогреваемого помещения, м2 40

Режимы вентилятор/ горячий обдув

Тип нагревательного элемента ТЭН

Регулировка температуры (термостат) есть

Масса, кг 3,7

ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ ОБОРУДОВАНИЯ.
1.Перед  подключением  убедитесь  в  соответствии  напряжения  сети  питания  номинальным 
характеристикам прибора.
2.Тепловентилятор может сильно нагреваться,  поэтому помещайте его на безопасном расстоянии от 
предметов, таких как мебель, шторы и т.п.
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3.Не разрешайте детям управлять тепловентилятором.
4.Не ставьте тепловентилятор прямо под стенной розеткой.
5.Не подключайте тепловентилятор через автоматический таймер или другое устройство, которое может 
автоматически включить тепловентилятор.
6.Не устанавливайте тепловентилятор в помещениях, в которых находятся или хранятся горючие жидкости 
или газы.
7.При использовании удлинителя обеспечьте, чтобы он был как можно короче и всегда вытянут на всю 
длину.
8.Тепловентилятор не предназначен для использования вне помещения во влажной среде, в ванных 
комнатах или в других влажных или сырых условиях.
9.Не допускается присутствие в воздухе веществ, агрессивных по отношению к углеродистым сталям 
(кислоты, щелочи), липких и горючих веществ, а также волокнистых материалов (смолы, технические)
ВНИМАНИЕ! В целях обеспечения пожарной безопасности необходимо соблюдать следующие правила:
– перед включением тепловентилятора в электросеть проверьте отсутствие нарушения изоляции шнура 
питания;
– следите, чтобы шнур питания не был пережат тяжелыми предметами;
– не накрывайте тепловентилятор;
– не ставьте тепловентилятор на ковровые покрытия полов.

РАБОТА С ОБОРУДОВАНИЕМ.
Подготовка к работе
Перед  подключением  к  сети  убедитесь,  что  выключатель  питания  (1) 
находится  в  положении  «Выкл.».  Розетка  для 
включениятепловентилятора должна быть рассчитана на мощность  не 
менее 16 Ампер, иметь клемму заземления, а толщина провода не должна 
быть менее 1,5 мм² 
Не  беспокойтесь,  если  нагревательный  элемент  начнет  дымить  при 
первом включении; это нормально, так как он сделан из нержавеющей 
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стали и его поверхность покрыта защитным маслом. 
1. Выключено
2. Вентилятор 
3. Нагрев
4. Регулировка температуры 
Расположите тепловентилятор в вертикальном положении на ровной поверхности, установив ее на 
безопасном удалении от источников открытого пламени. 
Подключите тепловентилятор к источнику электропитания. 
Включение тепловентилятора произойдет после того, как переключатель режимов нагрева будет 
установлен в одном из доступных режимов нагрева.
Установите рукоятку регулятора температурного режима в положение MAX и дайте прибору поработать на 
максимальной мощности некоторое время, затем установите нужную температуру. 
После того, как температура нагревательного элемента во время работы достигнет порогового значения 
произойдет автоматическое выключение нагревательного элемента, при этом вентилятор продолжит свою 
работу.  В  случае  понижения  температуры,  работа  нагревательного  элемента  будет  возобновлена. 
Тепловентилятор  работает  в  автоматическом  режиме,  что  позволяет  постоянно  поддерживать 
необходимый температурный режим.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ. 
ВНИМАНИЕ! Перед началом любых работ по обслуживанию инструмента вытащить вилку из розетки.
Предохраняйте инструмент от ударов и повышенной вибрации, а также попадания на корпусные детали 
масла и смазок. 
Периодически  проверяйте  крепеж.  Если  болты  ослабли  -  затяните  их  немедленно,  во  избежание 
серьезного повреждения инструмента и получения травмы.
Периодически проверяйте шнур электропитания. Если кабель поврежден - отремонтируйте в ближайшем 
авторизованном сервисном центре.
Держите вентиляционные отверстия чистыми. Очищайте периодически все части инструмента от пыли и 
грязи. Использование некоторых средств для чистки как бензин, аммиак, и т.д. приводят к повреждению 
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пластмассовые части.
Ремонт  Вашего  электроинструмента  поручайте  только  квалифицированному  персоналу  и  только  с 
применением оригинальных запасных частей.  При износе угольных щеток  инструмент автоматически 
отключается. Выполните замену угольных щеток.
Обслуживание  электроинструмента  должно  быть  выполнено  только  квалифицированным персоналом 
уполномоченных сервисных центров. Обслуживание, выполненное неквалифицированным персоналом 
может стать причиной поломки инструмента и травм. 

Возможные неисправности и действия по их устранению

ГАРАНТИЙНОЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВО. 
На тепловентиляторы распространяется гарантия, согласно сроку, указанному в гарантийном талоне.
Вы можете ознакомиться с правилами гарантийного обслуживания в гарантийном талоне, прилагаемом к 
инструкции по эксплуатации.

СРОК СЛУЖБЫ. 
Срок службы тепловентилятора составляет 5 лет с даты продажи. По истечении срока службы и при 
выработке  назначенного  ресурса  изделие  подлежит  утилизации  в  соответствии  с  установленными 

НЕИСПРАВНОСТЬ  ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЯ ПО УСТРАНЕНИЮ

Обогреватель не 
включается

Нет напряжения в сети питания.
Проверить наличие напряжения в сети 
питания.

Неисправен выключатель. Обратиться в специализированный 
Сервисный центр для ремонта.Неисправен шнур питания.

Появление дыма и 
запаха горелой 
изоляции.

Неисправен термодатчик.
Обратиться в специализированный 
Сервисный центр для ремонта.
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правилами в РФ.
ЗАПРЕЩЕНО применение тепловентилятора не по назначению!

ПЕРЕЧЕНЬ КРИТИЧЕСКИХ ОТКАЗОВ И ОШИБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА ИЛИ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ. 

Не использовать с поврежденной рукояткой или не использовать при появлении дыма непосредственно из 
корпуса изделия. Не использовать с перебитым или оголенным электрическим кабелем. Не использовать 
на открытом пространстве во время дождя (в распыляемой воде). Не включать при попадании воды в 
корпус. Не использовать при сильном искрении. Не использовать при появлении сильной вибрации.

КРИТЕРИЙ ПРЕДЕЛЬНЫХ СОСТОЯНИЙ.
Перетёрт или повреждён электрический кабель. Поврежден корпус изделия.

ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА В СЛУЧАЕ ИНЦИДЕНТА, КРИТИЧЕСКОГО ОТКАЗА ИЛИ 
АВАРИИ. 

При возникновении инцидента или аварии следует незамедлительно остановить работу с инструментом, 
обесточить, обратиться в сервисную службу, действовать по указаниям службы сервиса, если таковые 
поступили, и не допускать людей к работе с тепловентилятором.

ХРАНЕНИЕ. 
Необходимо хранить в сухом месте. Необходимо хранить вдали от источников повышенных температур и 
воздействия солнечных лучей. При хранении необходимо избегать резкого перепада температур.
Хранение без упаковки не допускается. Подробные требования к условиям хранения смотрите в ГОСТ 
15150 (Условие 1).
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ТРАНСПОРТИРОВКА.
Категорически  не  допускается  падение  и  любые  механические  воздействия  на  упаковку  при 
транспортировке.  При  разгрузке  и  погрузке  не  допускается  использование  любого  вида  техники, 
работающей по принципу зажима упаковки. Подробные требования к условиям транспортировки смотрите 
в ГОСТ15150 (Условие 5).

УТИЛИЗАЦИЯ.
Отслужившие  свой  срок  тепловентиляторы,  принадлежности  и  упаковку  следует 
сдавать  на  экологически  чистую  рекуперацию  отходов.  Не  выбрасывайте 
электроинструменты в бытовой мусор!

ЗНАЧЕНИЕ ШУМА И ВИБРАЦИИ. 
Типичный уровень взвешенного звукового давления (A), измеренный в соответствии с EN60745: 
Уровень звукового давления (LpA): 65 дБ (A). Уровень звуковой мощности (LWA): 76 дБ (A) 
Погрешность (К): 3 дБ(A).
Вибрация.  Общий  уровень  вибрации  (векторная  сумма  по  трем  координатам),  определенный  в 
соответствии с EN60745: Распространение вибрации (ah, AG): 3,5 м/с2. Погрешность (К): 1,5 м/с2.
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ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ПОКУПАТЕЛЯ. 

 Товар подлежит обязательной сертификации. Сертификат соответствия размещен на 
официальном сайте www.sturmtools.ru.  

Изготовлено  в  соответствии  с  директивами:  2014/35/EU  Низковольтное  оборудование,  2014/30/ЕU 
Электромагнитная  совместимость.  Соответствует  техническим  регламентам:  ТР  ТС  020/2011 
«Электромагнитная  совместимость  технических  средств»,  ТР  ТС  004/2011  «О  безопасности 
низковольтного оборудования». 
Соответствует  ТР ЕАЭС 0037/2016 «Об ограничении использования определенных опасных вредных 
веществ в электрическом и электроном оборудовании». 
Страна изготовления: КНР. Производитель (завод-изготовитель): AWLOP TRADING CO LTD. Адрес: Китай, 
г. Нингбо, ул. Лантень 201, Модерн таймз А2, блок 16/F. 
Уполномоченный представитель сервиса:  ООО «ЭкспертСервис».  Адрес:  Россия,  140143,  Московская 
область, Раменский район, пос. Родники, ул. Трудовая, д.10, пом.1. каб. 315. Телефон горячей линии: 8 800 
775 5060.  
Импортер: ООО «СмартТулз».Адрес: 141402, Московская обл., г.о. Химки, г. Химки, ул. Репина, д. 2/27, 
помещ. 10, 3 этаж, офис 301/7. Сайт: www.sturmtools.ru

Тепловентилятор электрический 
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